
Ван Юаньлун и Чу Юйчэн обменялись взглядами. Они определённо подумали об одном и том
же:

“Почему я постоянно хочу побить этого парня?”

Оба парня одновременно повернулись в сторону Цю Хунлей, которая играла на цитре.
Отчаяние захлестнуло их: они не знали, как должны ответить на подобное заявление их
товарища.

[Вы успешно затроллили Ван Юаньлуна на 666 очков ярости!]

[Вы успешно затроллили Чу Юйчэна на 666 очков ярости!]

Цзу Ань благодарно вздохнул, увидев поток очков ярости, направленный к нему:

“Как и ожидалось, мы действительно отличные друзья! Правда, ребята, вам не обязательно
быть такими щедрыми...”

За занавесками из бисера Цю Хунлей внимательно прислушивалась к разговору парней, не
упуская из виду ни слова. Улыбка растянулась на её лице:

“Этот А Цзу и правда просто нечто...”

Ван Юаньлун поспешил сменить тему, стараясь предотвратить возможный серьёзный удар по
его собственной самооценке и уверенности в себе:

— Брат Цзу, с чего вдруг ты так внезапно решил позвать меня выпить сегодня? Твои домашние
знают про это?

“Хмф, все в городе Яркой Луны знают, какая гордая и высокомерная Чу Чуянь! Если ты и
дальше будешь шастать по борделям, то твоя жена запросто может оставить ночевать тебя на
улице”.

В его словах вовсе не было злого умысла. Что касается подобных дел, то все парни имели
собственную мужскую гордость, отчего постоянно тайно сравнивали себя с другими.

— Ты говоришь про Чуянь? Агась, она в курсе. Когда я сказал ей, что иду сюда, она даже
дополнительно дала мне немного серебра, чтобы я хорошенько развлёкся. Чуянь сильно
постаралась втолковать мне, что мужчина абсолютно точно не может быть скупым, когда
отдыхает в подобных местах. Ещё она добавила, что я никак не могу обидеть леди Цю, —
небрежно сказал Цзу Ань.



— Да ты точно шутишь! — Ван Юаньлун был ошеломлён.

“Молодая мисс Чу вовсе не выглядит такой доброй и щедрой девушкой, чтобы делиться своим
мужем с остальными!”

Чу Юйчэн горько улыбнулся:

— Боюсь, что на этот раз он говорит правду. Юная мисс Чу даже специально подготовила
наряд для него, перед тем как отправить нас сюда. И она действительно сказала все эти слова.

Ван Юаньлун уставился на них с отвисшей челюстью.

“Да какого чёрта?! Чем мой характер или положение хуже, чем у него?”

[Вы успешно затроллили Ван Юаньлуна на 233 очка ярости!]

Цзу Ань улыбнулся, заметив очередную щедрую порцию очков ярости:

“На парней, у которых слишком много горячих цыпочек, определённо постоянно будут
обижаться многие завистники”.

“Ну да ладно, посмеялись и хватит. Не хочется сильно уж усложнять всё сегодня”.

Цзу Ань плавно начал уводить разговор в сторону, обсуждая самые разные темы. С таким
ветераном вечеринок и посиделок, как Чу Юйчэн, а также с группой девушек, которые
составляли им компанию, приятная и расслабляющая атмосфера воцарилась сама собой.

Чувствуя, что подходящий момент настал, Цзу Ань попросил девушек оставить их одних:

— Брат Ван, у меня есть для тебя подарок, — сказал он, переходя к главной цели всей этой
встречи.

— Брат Ань слишком щедр! — опешил Ван Юаньлун, тут же замахав руками.

Цзу Ань не стал с ним спорить. Вместо этого он достал несколько больших сундуков,
наполненных серебряными таэлями.

Хотя серебро и было весьма тяжёлым, это не было хоть какой-то проблемой для нормального
культиватора.



Парень открыл крышки сундуков, и вся комната осветилась мерцающим светом, что отражался
от серебра.

— Это... — Ван Юаньлун был относительно компетентным человеком.

Увидев серебро, он примерно понял, что происходит.

— Здесь двести тысяч серебряных таэлей, — сказал Цзу Ань. — Брат Ван может
воспользоваться ими, чтобы выплатить депозиты индивидуальным торговцам солью. Я также
вынужден попросить брата Ван поговорить со своим отцом от моего имени. Пожалуйста,
передай ему, что клан Санг хочет посеять раздор между нашими двумя кланами. Мы
действительно не хотим, чтобы наши крепкие и тёплые отношения, что создавались так долго,
рухнули из-за подобного.

Ван Юаньлун ещё некоторое время смотрел на серебро перед ним, пребывая в некой
прострации. Наконец, он сказал:

— Брат Цзу, я всё больше и больше уважаю тебя!

Само собой, он понимал, что эти двести тысяч серебряных таэлей были вовсе не от Цзу Аня, а
от клана Чу.

Его шок был вызван тем, что все вокруг считали, мол Цзу Ань — попросту пустое место в клане
Чу. Однако, ему в итоге доверили настолько важную миссию! Похоже, всё-таки клан Чу имеет
немалую веру в этого парня.

Ван Юаньлун искренне согласился на просьбу юноши:

— Брат Цзу, пожалуйста передай герцогу Яркой Луны и первой мисс Чу, что наш клан Ван не
забудет вашей доброты! — сказал он торжественно.

Финансовое положение клана Ван и правда в эти дни было весьма и весьма незавидным. Это
серебро действительно может помочь спастись им и разрешить свои проблемы.

Теперь, когда они перешли к обсуждению серьёзных дел, веселье и беззаботность исчезли из
взгляда Ван Юаньлуна. У него больше не было желания и дальше продолжать развлекаться в
этом месте. Ему не терпелось как можно скорее доставить серебро отцу.

Цзу Ань не стал останавливать его:

— В таком случае, не буду задерживать брата Ван. Давай ещё раз соберемся вместе и выпьем,
когда разрешим наши проблемы.



— Само собой! — теперь, когда был найден ключ к спасению клана Ву, настроение парня
значительно улучшилось.

— Будь осторожен на обратном пути, — сказал Цзу Ань.

— Не переживай, даже с таким количеством серебра проблем не будет. Я верю в своих
стражников, — двести тысяч серебряных таэлей были астрономической суммой для обычного
человека, однако для большого клана в этом не было ничего особого.

Если бы не серия неудач в последнее время, клан Ван запросто смог бы собрать нужную сумму
и выплатить её торговцам.

Они всё ещё были в городе, где общественная безопасность была приличной, да и вряд ли бы
кто-то серьёзный посмел бы навлечь на себя гнев клана Ван из-за каких-то двести тысяч
таэлей.

Цзу Ань бросил то замечание между делом, не особо над этим задумываясь. После этого он
попросил Чу Юйчэна проводить Ван Юаньлуна.

Сразу после того, как двое удалились, в зал неспешно вошла Цю Хунлей:

— Я удивлена, что клан Чу действительно доверил тебе такую важную тайную миссию Похоже,
положение А Цзу в клане стало выше и крепче.

Цзу Ань скромно рассмеялся:

— Всё благодаря тебе! Я бы не смог добиться такого доверия со стороны клана Чу, если бы не
та информация про нелегальную торговлю солью, которой ты поделилась со мной в прошлый
раз.

Пока парень говорил, его рука осторожно обвила талию девушки. Она всё равно что-то
замышляла против него за кулисами, так почему бы самому не воспользоваться ситуацией?

Красавица изящно уклонилась, а её улыбка даже не дрогнула:

— Вот уж не думала, что моя информация и правда окажется такой полезной. Я также сегодня
получила ещё кое-какие сведения касательно незаконной торговли солью. Будет ли интересно
А Цзу послушать про это?

— Оу? — глаза юноши мгновенно загорелись. — Само собой! Пожалуйста, просвети меня.



Цю Хунлей подошла к выходу наружу и указала рукой в сторону реки, поверхность которой
сияла и мерцала, отражая лучи послеполуденного солнца:

— Я получила информацию из надёжного источника, что Банда Кита сегодня будет
переправлять партию нелегальной соли через реку и доки. Сумеешь ли ты воспользоваться
этой возможностью или нет, зависит от тебя.

Цзу Ань сердечно рассмеялся:

— Хунлей, ты и правда моя звезда фортуны! Ты действительно смогла так быстро раздобыть
такие важные сведения! Иди сюда, дай мне поцелуй.

Куртизанка грациозно отступила назад, уклоняясь от хватки парня. Она мило рассмеялась и
улыбнулась ему:

— А Цзу, тебе стоит поторопиться и провести нужные приготовления. Время сейчас важно как
никогда. Неизвестно, когда представится очередная возможность, если ты упустишь свой шанс
сейчас!

— Ты совершенно права! — хотя Цзу Ань и натянул на своё лицо улыбку, внутренне он
страстно выругался.

Эта девушка постоянно заигрывала с ним, но он не мог даже дотронуться до неё. Эта игра в
невинность и целомудрие уже порядком надоела.

“В конце концов, всё это всё равно лишь игра. Мне и правда стоит лучше сосредоточиться на
деле”.

В итоге юноша в спешке оставил Бессмертную Обитель. Однако, всё же он не до конца доверял
Цю Хунлей, поэтому, прежде всего, решил сам во всём убедиться и зайти проверить доки.

Осторожно осмотрев местность вокруг, можно было и правда заметить, что доки выглядели
более оживлёнными, чем обычно. Несколько огромных мужчин постоянно оглядывались по
сторонам, когда переносили товары. Их поведение выглядело крайне подозрительным.

Юноша тут же рванул в поместье, чтобы предупредить Чу Чуянь, которая сразу рассказала обо
всём матери.

Когда новости узнал Чу Чжунтянь, он был в восторге. Герцог немедленно приготовился
отправить людей в доки.

Цинь Ваньру беспокойно заметила:



— Хотя в Банде Кита и нет большого количества экспертов, численность их всё же не малая. В
клане Чу может и не найтись достаточно парней, чтобы со всем разобраться. Может, нам стоит
обратиться за поддержкой к Речному Патрулю Санг Цяня? Это в любом случае их зона
ответственности, плюс ко всему это также часть уговора с Санг Хуном. Мы не можем
позволить им просто так отсиживаться в стороне, а самим надрываться!

Хотя у клана Чу и была своя собственная армия, однако собирать их и отправлять в город без
постановления суда они не имели права.

Состояние Чу Чуянь всё ещё было нестабильным, поэтому часть стражи должна была
оставаться в поместье и охранять её. Всё это в сумме означало, что они не могут отправить так
уж много людей для поимки преступников.

Чу Чжунтянь согласился со своей женой:

— А Цзу, возьми несколько людей и предупреди командира Санг Цяня. Пусть они также
примут участие в этой операции.

Он решил оставить стражников клана Чу в поместье и доверить всё дело людям Санг Цяня.
Если они не справятся с этим делом, то у него будет ещё один аргумент против требований
Санг Хуна.

— Хорошо! — Цзу Ань не пропустил взгляд, которым его одарила Чу Чуянь.

Он понимал, что это был шанс для него, за который девушка боролась, поэтому он немедленно
согласился.

Переживая, что Чэнь Сюань может снова напасть на парня, в сопровождение Цзу Аню также
выделили десяток охранников.

На пути к резиденции Санг Цяня внезапная мысль посетила разум парня:

“Интересно, затеял ли бы Санг Цянь сразу со мной драку, если бы узнал, что я трогал ноги его
невесты?”

“В свою защиту могу сказать, что это Чжэн Дань собственноручно подтолкнула и склонила
меня к этому, так что вполне возможно, что и сам Санг Цянь здесь как-то замешан”.

“Хм... Только не говорите мне, что у Санг Цяня есть этот странный фетиш!”

“Если так... То я и правда не против иметь такого друга”.
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